e Coffee maker
e Power: 900W
e Capacity: 1L

COFFEE MAKER
Model: HCM-900XMC
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Thank you for chosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read this instruction manual carefully before using it and kee it for later information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read
this manual before instalation and using.

N

Il. PACKAGE CONTENTS J

» Coffee maker

ﬁ » Instruction Manual

> Warranty card

N
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating
label of the coffee maker.

3. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If
its main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service
agent or a qualified person.

4. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

5. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord,
plug, in water or other liquid.

6. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance
cool down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

7. The use of accessory is not recommended by the appliance manufacturer. It may
result in fire, electric shock and/or person injury.

8. The stainless steel jug is designed for use with this appliance. It can not be used on a
range top.

9. Do not clean jug with cleansers, steel wool pads, or other abrasive materials.

10. Do not hang power cord over the edge of table or counter, or touch hot surface.
11. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid
damage.

12. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry
environment.

13. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. To disconnect, turn any control to “Off”, then remove plug from wall outlet.

16. Do not let the coffee maker operate without water.

17. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles.

18. Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use
handles or knobs only.

19. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

20. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children unless they are older than 8 and supervised.

21. This appliance is intended to be used in household.

22. Do not use outdoors.

23. Save these instructions.
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Water tank T g . Switch

Stainless steel jug

Main Housing

Check that all accessories are complete and the unit is not damaged. Add clean water up to
maximum level to brew several times without coffee powder according to the steps below,
and then discard the water. Wash the detachable parts thoroughly with warm water.
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1. Open the top lid and fill the water tank with cold drinking water. The water level should
not exceed MAX level as indicated on water gauge.

2. Place the funnel into the funnel support and make sure the funnel is assembled
correctly, then place the filter paper in the funnel, and make sure it is assembled
correctly.

3. Add proper coffee powder into filter paper. Usually a cup of coffee need a level spoon
of coffee powder, but you may adjust according to personal taste.

4. Insert the stainless steel jug on the base horizontally.

5. Plug the power cord into the outlet.

6. Pressing the switch down, the indicator will be illuminated. The appliance will begin
working.

Note: during brewing process you may remove the jug to serve for duration of not
exceeding 30 seconds, and the coffee maker can stop dripping automatically. If the serve
time exceeds 30 seconds the coffee will overflow the funnel.

7. Upon completion of brewing coffee, that is one minute later after the coffee stops
dripping out, you can remove the jug, pour and serve.

Note: the brewed coffee you get will be slightly less than the water you have added as
some water is absorbed by coffee powder. DO NOT touch cover when operating as they
are very hot.

8. Always turn the coffee maker off and disconnect the power supply after use.
Note: Be careful when pouring the coffee out, otherwise you would be hurt as the
temperature of coffee just finished is high.
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AUTOMATIC START FUNCTION

If you do not want the coffee maker to start operation immediately, for example now it is
5:10 pm, you wish that the coffee maker will automatically start at 8:15 in the veening,
first follow steps 1 to 5 of above section and then you can set the automatic start function
as follows:

1. Press PROG button one time, the word CLOCK is showed at the up-right corner on
display.

2. Press the HOUR and MIN button continuously to set the present time (real clock), that
is 17:10 (See fig. 1).

Note: the time cycle is 24 hours.

17‘[) 20’5

3. Press PROG button once again and the word TIMER shows on up-left corner of display.
4. Set the delayed starting time by pressing HOUR and MIN button repetitively, that is
20:15 (see Fig. 2).

5. Press the ON/OFF twice, the indicator of AUTO will illuminate. The LCD will display the
current clock. You may see the automatic start time by pressing PROG.

Note: You may cancel the automatic start function by pressing ON/OFF once to stop
machine, or pressing ON/OFF button twice to start brewing immediately. If you want to
change the automatic start time, only following the above 1-5 steps again.

When the time is due the indicator of AUTO will go out, while the indicator of RUN turn
on and the unit starts brewing. The appliance will be cut off power automatically if it has
not been manually disconnected at the completion of brewing.
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CAUTION: Never immerse the unit or power cord into water or any other liquid for
cleaning.

1. Clean all detachable parts after each use in hot, sudsy water.

2. Wipe the product’s exterior surface with a soft, damp cloth to remove stains.

3. Water droplets may buildup in the area above the funnel and drip onto the product
base during brewing. To control the dripping, wipe off the area with a clean, dry cloth
after each use of the product.

4. Replace all parts and keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS

To keep your coffee maker operating efficiently, periodically you should clean away the
mineral deposits left by the water according to the water quality in your area and the
use frequency. We recommend decalcifying your coffee maker as follows, using a
solution of white vinegar and cold water. A solution of two tablespoons (30ml) white
vinegar in one jug of cold water works best.

1. Fill the tank with the vinegar solution to the maximum level as indicated on water
gauge.

2. Make ensure paper filter (without coffee powder) and funnel are assembled in
place.

3. Switch on the appliance and allow it to “brew” de-scaling solution.

4. After “brew” one-cup solution, switch off the appliance.

5. Leave the solution stay for 15 minutes and repeat step 3-5.

6. Switch on the appliance and run off the solution until the water tank is completely
empty.

7. Rinse by operating the appliance with water at least 3 times.
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HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE

1.

A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee. Regularly clean the
coffee maker as specified in the “CARE AND CLEANING” section. Always use fresh,
cold water in the coffee maker.

Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and store it in a refrigerator to maintain its freshness.

For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely grind them just
before brewing.

Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee’ flavor.
Reheating coffee is not recommended as coffee is at its peak flavor immediately after
brewing.

Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness. Small oil droplets on
the surface of brewed, black coffee are due to the extraction of oil from the coffee
powder.

Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffees are used.

Rated voltage 220-240 V ‘
Rated frequency 50/60Hz ‘
Power 900W |
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

\ http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CAFETIERA
Model: HCM-900XMC

e Cafetiera
e Putere: 900W
e (Capacitate: 1L
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

. INTRODUCERE J

inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-I
pentru consultari ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inainte de instalare si
utilizare.

N J

II. CONTINUTUL PACHETULUI DUMN

» Cafetiera

ﬂ » Manual de instructiuni
= > Certificat de garantie

N
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urméatoarele masuri de
precautie de baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe
eticheta cu date tehnice a aparatului.

3. Nu utilizati aparate care prezintd deteriorari la nivelul cablului sau al stecarului. Tn
cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre
producator, de catre un agent de service sau o persoana calificata.

4. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manerele sau butoanele.

5. Pentru protejarea impotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul
de alimentare sau stecarul in apa sau in alte lichide.

6. Scoateti stecarul din priza Tnainte de a curata aparatul si atunci cand acesta nu este
utilizat. Lasati aparatul sa se raceasca Tnainte de a-i detasa sau atasa accesorii sau
inainte de a-l curata.

7. Utilizati numai accesorii recomandate de citre producétorul aparatului. Tn caz
contrar, exista pericol de producere a incendiilor, de electrocutare si/sau vatamare.

8. Vasul din inox este destinat utilizarii cu acest aparat. Acesta nu poate fi utilizat pe
masina de gatit.

9. Nu curatati vasul cu prafuri de curatat, bureti metalici sau alte materiale abrazive.
10. Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie,
nici sa intre in contact cu suprafete fierbinti.

11. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu 1l asezati pe suprafete fierbinti sau in
apropierea surselor de foc.

12. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-I
intr-un mediu uscat.

13. Stricta supraveghere este necesara atunci cand aparatul dumneavoastra este
folosit in preajma copiilor.

14. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, rotiti butoanele de comanda in
pozitia ,,Oprit” si scoateti stecarul din priza.

16. Nu lasati cafetiera sa functioneze fara apa.

17. Exista riscul de a va opari in cazul in care capacul este deschis in timpul prepararii
cafelei.

18. In timpul punctiondrii aparatului, anumite piese ale acestuia sunt fierbinti; nu le
atingeti cu mana. Folositi numai manerele sau butoanele.

19. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea.

20. Copiii nu au voie s3d se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi
efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8
ani si sunt supravegheati.

21. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

22. Nu utilizati aparatul in aer liber.

23. Pastrati aceste instructiuni.
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Palnie

Capac superior

Supapa antipicurare

Rezervor de apa Buton pornire/oprire
Vas din inox

Carcasa principala

Asigurati-va ca toate accesoriile sunt complete si ca aparatul nu este deteriorat. Adaugati apa
curatd pana la nivelul maxim si lasati aparatul sa functioneze de cateva ori fara cafea, apoi
aruncati apa. Spalati bine cu apa calda toate componentele detasabile.
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1. Deschideti capacul superior si umpleti rezervorul cu apa potabila rece. Nivelul apei nu
trebuie sa depdseasca marcajul MAX de pe indicatorul de nivel.

2. Puneti palnia in suportul pentru palnie, apoi puneti filtrul din hartie in palnie si
asigurati-va ca acestea sunt asamblate corect.

3. Adaugati in filtrul din hartie cafea macinata. De obicei, este necesara o lingura rasa de
cafea macinata pentru o ceasca de cafea, dar puteti addauga in functie de preferinte.

4. Puneti vasul din inox pe plita de incalzire.

5. Introduceti stecarul in priza.

6. Actionati comutatorul, iar indicatorul luminos se va aprinde. Aparatul va incepe sa
functioneze.

Notd: in timpul procesului de preparare a cafelei, vasul poate fi scos de pe plita de
incdlzire cel mult 30 de secunde. In cazul in care acest timp este depdsit, pdlnia se va
umple cu apa si apa va curge din aceasta.

7. Dupa finalizarea procesului de preparare a cafelei, adica la un minut de la oprirea
scurgerii cafelei, vasul poate fi scos, iar cafeaua poate fi consumata.

Notd: Cantitatea de cafea pe care o veti obtine vai fi mai micd decdt cea de apd
introdusd in aparat, deoarece o parte din apd este absorbitd de cafeaua mdcinatd. NU
ATINGETI in timpul functiondrii capacul si plita de incdlzire, deoarece acestea sunt foarte
fierbinti.

8. Dupa utilizarea cafetierei, opriti-o si deconectati stecarul de la sursa de alimentare.
Notad: Turnati cu grijd cafeaua proaspdt preparatd, deoarece aceasta vd poate opdri.
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FUNCTIA TIMER

Daca nu doriti ca aparatul sa intre in functiune imediat (de exemplu, sa presupunem ca
este ora 17:10, iar dumneavoastrad doriti ca aparatul sa porneasca automat la ora 20:15),
urmati mai Intai pasii de la 1 la 5 din sectiunea de mai sus, apoi puteti seta functia de
pornire automata dupa cum urmeaza:

1. Apasati o data butonul PROG, iar cuvantul CLOCK va fi afisat in coltul din dreapta sus al
ecranului.

2. Apasati continuu butoanele HOUR si MIN pentru a seta ora curenta (cum ar fi, de
exemplu, ora 17:10 indicata la Fig. 1).

Nota: durata de temporizare este de pana la 24 ore.

3. Apasati din nou butonul PROG, iar cuvantul TIMER va fi afisat in coltul din stanga sus al
ecranului.

4. Setati ora pornirii temporizate, apasand repetat butoanele HOUR si MIN (cum ar fi, de
exemplu, ora 20:15 indicata la Fig. 2).

5. Apdsati de doua ori butonul ON/OFF, iar indicatorul AUTO se va aprinde. Afisajul LCD va
indica ora curenta. Puteti vizualiza ora pornirii automate prin apasarea butonului PROG.
Nota: Puteti anula functia de pornire automata prin apasarea butonului ON/OFF o data
pentru oprirea aparatului sau de doud ori pentru a incepe imediat prepararea cafelei.
Daca doriti sa modificati ora pornirii automate, urmati din nou pasii 1-5 de mai sus.

La expirarea duratei de temporizare, indicatorul AUTO se va stinge, indicatorul RUN se va
aprinde, iar aparatul va incepe s& prepare cafea. in cazul in care aparatul nu este oprit
manual dupa prepararea cafelei, acesta se va opri automat.

1 O0K _h’JZD

70 |20H

Fig.1 Fig.2
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Avertisment: Nu utilizati substante de curatat abrazive. Nu introduceti aparatul in apa
pentru a-l curata.

ATENTIE: Nu scufundati aparatul sau cablul acestuia in apd sau in alte lichide in
vederea curatdrii.

1. Dupa fiecare utilizare, curatati cu apa fierbinte si sapun toate componentele
detasabile.

2. Stergeti suprafata exterioara a produsului cu o carpa moale si umeda, pentru a
indeparta petele.

3. in timpul procesului de preparare a cafelei, in zona de deasupra filtrului se pot
forma picaturi de apa care se pot scurge la baza aparatului. Pentru a controla
scurgerea picaturilor, stergeti suprafata cu o laveta uscatd si curatda dupa fiecare
utilizare a aparatului.

4. Montati toate componentele si depozitati aparatul in vederea utilizarii ulterioare.

INDEPARTAREA DEPUNERILOR DE CALCAR

Pentru a mentine functionarea eficienta a cafetierei, trebuie sa curatati cu regularitate
depunerile de calcar lasate de apa, in functie de calitatea apei din zona
dumneavoastra si de frecventa de utilizare a aparatului. Va recomandam sa indepartati
depunerile de calcar conform recomandarilor de mai jos, utilizand o solutie formata
din otet alb si apa rece. Utilizati o solutie formata din doua linguri (30 ml) de otet alb si
0 cana cu apa rece.

1. Umpleti rezervorul cu solutia de otet pana la nivelul maxim de pe indicatorul de
nivel.

2. Asigurati-va ca filtrul de hartie (fara cafea macinata) si palnia sunt fixate in pozitia
corecta.

3. Porniti aparatul si |3sati-l sa ,,proceseze” solutia anticalcar.

4. Dupa ce aparatul ,proceseazd” o ceasca de solutie anticalcar, opriti-I.

5. Lasati solutia sa actioneze timp de 15 minute, apoi repetati pasii de la 3 la 5.

6. Porniti aparatul si lasati-l sa functioneze pana la golirea rezervorului.

7. Pentru clatire, |asati aparatul sa functioneze doar cu apa de cel putin 3 ori.
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SFATURI PENTRU PREPARAREA UNEI CAFELE CU GUST DEOSEBIT

1. Curatarea aparatului este esentiala pentru obtinerea unei cafele cu gust excelent.
Curdtati periodic aparatul urmand instructiunile din sectiunea ,CURATARE SI
INTRETINERE”. Utilizati intotdeauna ap4 rece si proaspata.

2. Depozitati cafeaua intr-un loc racoros si uscat. Dupa ce ati deschis un pachet de cafea
macinata, resigilati-l si depozitati-l in frigider pentru a-i mentine prospetimea.

3. Pentru un gust optim al cafelei, cumparati cafea boabe si macinati-o fin chiar inainte
de preparare.

4. Nu refolositi cafeaua, deoarece acest lucru va reduce semnificativ savoarea cafelei.
Reincalzirea cafelei nu este recomandata, deoarece savoarea acesteia se diminueaza.

5. Curatati aparatul atunci cand cafeaua obtinuta este uleioasa. Picaturile mici de ulei de
la suprafata cafelei apar ca urmare a extragerii uleiului din cafea. Uleiul poate aparea
mai des daca este folosita cafea foarte prajita.

Tensiune nominala: 220-240V ‘
Frecventa nominala 50/60Hz ‘
Putere 900 W |
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X

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

|/r

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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: HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KAEMALLUNHA
Mopgen: HCM-900XMC

e KademawmnHa
e MouwHocT: 900W
e Obem: 1 nutpa
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bnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

J

Mpedu Oa u3nonszeame mo3u yped npovYememe EHUMAMEAHO MO3U HAPBLYHUK C
UHCMpYKYUU u naseme 20 3a 6v0ewju cnpasKu.

To31 HaPbYHMK e NPOeKTUPaH, 3a Aa BM NpesocTaBu BCUYKKU HEOBXOAMMMU UHCTPYKLMM
OTHOCHO MHCTaNNPaHEeTO, U3MNOA3BAHETO U NOALbPKAHETO Ha ypesa. Mpeaym nHctaampaHe u
M3nonsBaHe Ha ypesaa, C uen npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, Bu monum ga
npoyeTeTe BHUMATENHO TO3W HAPBUYHUK C MHCTPYKLUN.

N J

Il. CbAbPXHAHUE HA BALLUUA KOMI/

> KademawmuHa
> HapbyYyHUK C MHCTPYKLUUMU
— > CeptuduKar 3a rapaHums

N
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Mpean M3nonssaHe Ha enekTpuueckns ypes Tpabea aa ce cnassaT ciefHUTE OCHOBHMU
npeanasHu MepKu:

1. MNMpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMUMK.

2. YBepeTe ce, €NEeKTPUYECKOTO HanperKeHWne Ha WU3TOYHMKA 33 3axpaHBaHe
CbOTBETCTBA HA NOCOYEHOTO BbPXY €TUKETA C TEXHUYECKUTE AAaHHU Ha KademallnHaTa.
3. He usnonsBainte ypeau, KOUTO MMaT noBpean Ha Kabena wmam wencena. AKo
3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeaeH, Toraga TpaAbBa Aa ce NOAMEHM OT NPousBoAUTENS,
OT CEPBM3EH LEHTBP UK KBAaUDULMPAHO AuLLe.

4. He pokocBaliTe ropeLym NoBbpPXHOCTU. M3n0n3BanTe camo ApbKKUTE U ByToHUTE.

5. 3a 3awmTa OT MoXap, TOKOB yAap M HapaHsABaHe, He MOCTaBAlTe 3axpaHBaLLUA
Kaben nnu wencena BbB BOAA UM APYTN TEYHOCTU.

6. M3BageTe wencena OT KOHTAKTa Npeau NOYMCTBAHE Ha ypena M Torasa, Korato He ce
n3nonsea. OctaBeTe ypesa 4a U3CTUHe Npeam Aa n3BaxkaaTe unun gobasAate akcecoapu
WM Npean aa ro noyncTeare.

7. V3non3BaiiTe camo aKkcecoapw, NpenopbyaHW OT Mpous3BoauTeNnA Ha ypepa. B
NPOTMBEH C/y4yasd MMa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha MOXap, TOKOB yaap u/vuau
HapaHABaHe.

8. CbabT OT HEpBXKAaema CTOMaHa e npefHa3HayeH 3a ynotpeba ¢ To3un ypesd. Toit He
TpAbBa Aa ce M3N0/A3Ba BbPXY rOTBAPCKa NeyKa.

9. He nouwncTtBailTe cbAa C Npax 3a NOYUCTBAHE, METANHM Tenyera WAM OPYrU
abpasnBHM maTepuanu.

10. He ocTaBailTe enekTpuyeckus Kaben Aa BuUcKM Hag pbba Ha macata uau Aa
KOHTaKTyBa C ropeLLy NOBbPXHOCTH.

11. C uen npeagoTspaTABAHE Ha MOBPEXAAHETO Ha ypeda, He ro MocTaBANTe BbpPXy
ropeLm NoBbPXHOCTN AN B BAM30CT A0 U3TOYHULM HA OFbH.

12. He u3nonssaitTe ypeaa 3a Len, pasanMyHa OT TasW, 3a KOATO € NPOeKTUpaH, u
nocTaBAnTe ro B cyxa cpeaa.

13. Heobxoaumo e ctporo HabntogeHwe Torasa, Korato BawwmaT ypes ce usnonsea B
6au130ocT o aeua.

14. BHMmaBaiTe Aa He ce onapuTe C ropeLtaTta napa.

15. 3a u3KNOYBaHE OT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C e/lIeKTpoeHeprua, 3aBbpTeTe
b6yTOHUTE 3a ynpasseHue B no3numa "U3KkntoyeHo" n nsBageTe Wencena oT KOHTaKTa.
16. He ocTaBsiiTe ypeaa aa $yHKUMOHUpa H6e3 Boaa.

17. CouiecTByBa PUCK Aa Ce onapuTe, ako KanaKbT € OTBOPEH MO BPeEME Ha NPUTroTBAHE
Ha KadeTo.

18. Mo Bpeme Ha PyHKLMOHMPaAHE Ha ypeaa OnpeaeneHn HeroBM 4acTu ca ropeLum; He
r'M OOKOCBalTe ¢ pbKa. M3non3BaliTe camo ApbKKUTE UK ByToHUTE.

YpeansT moxe fa ce u3nonssa OT Aela Ha Bb3PacT OT 8 rogMHMN 1 OT LA C HAMaNeHu
dU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHU Bb3MOXKHOCTU, KOUTO HAMAT OMUT UM NO3HaHMA
Camo, aKo ca HabnwogasaHM uan obyyeHM oTHOCHO be3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa u,
aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, CBbP3aHU ¢ ynoTpebaTa.

20. [euarta HAMAT NpaBO Aa CU UIPaAT € ypeda. [louncreaHeTo M NoaapbkKKata He
TpsabBa Aa ce U3BLPLLBAT OT AeLd, OCBEH aKO Ca Ha Bb3PacT Hal-MaiKo 8 roamHu u ca
noA HabnogeHwue.

21. To3u ypepg, e npegHa3Ha4YeH camo 3a goMallHa ynotpeba.

22. He nsnonsBaiTe ypeaa Ha OTKPUTO.

23. Ma3eTe Te31 UHCTPYKLMN.
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dyHUA
lfopeH Kanak

Knana npotuB KaneHe

Pesepsoap 3a Boga BYTOH BK/IlOUBaHe/U3KAOUBaHe

C'b,q OT HepbXXAdema CTOMaHa

OcHoBEeH Kopnyc

DE/TIA NBbPRATA ule

YBepeTe ce, 4e BCMYKM aKcecoapu ca B NbAeH KOMMNAEKT N Ye ypeabT He e NoBpeseH.
,D,O6E]B€Te YNCTa BOAA A0 MAaKCMMA/ZIHOTO HMBO U OCTaBeTe ypeda Aa d)yHKLI,MOHMpa HAKOJIKO

nbTu 6e3 Kade, cnen ToBa nsnenTe Bogarta. Msmuiite gobpe c Tonna Boaa BCUYKM OTASNALLN
Ce KOMMOHEHTH.




www.heinner.com 900W, 220-240V~50/60Hz

1. OTBOpETE rOpHMA Kanak U HaMbJHETe pe3epBoapa CbC CTyAeHa NuTeHa Boga. Hueoto
Ha BoAaTa He TpabBa Aa HagBMLaBa MapKkupoBKkaTa "MAX" oT MHAMKaTOpa 3a HUBO.

2. NocraseTe ¢yHUATa B NOCTaBKaTa 3a ¢yHMUA, ces TOBA NOCTaBeTe XapTUEHUA GUATHP
BbB QyHMATA U yBEPETE CE, Ye Ca NOCTaBEHU NPABUHO.

3. [NobaseTe cmnAHO Kade B xaptueHua ¢untbp. OBMKHOBEHO e Heobxoaumo enHa
NBAMLA CMAAHO Kade 3a efHa YallKka Kade, HO MoxkeTe ga AobasATe B 3aBMCMMOCT OT
npeanoYMTaHuATa.

4. MocTaBeTe CbAa OT HEPDBKAAEMa CTOMaHA BbpXy MJ104aTa 3a 3aTonAsHe.

5. MNocTtaseTe Wencena B KOHTaKTA.

6. 3agelicTBaliTe KOMyTaToOpa M CBETIMHHUAT MHAMKATOP LLe CBETHE. YPeabT Lie 3anoyHe
Aa GyHKUMOHMpa.

3abenexka: o epeme Ha npoyeca 3a npuzomesiHe HA Kaghe, cbObm Moxce 0a ce
u3eaxoda om nao04ama 3a 3amonnasaHe 3a He noeevye om 30 ceKyHOU. AKO ce npesuwu
moea speme, hyHUAMA We ce HanvaHU ¢ 8600a U 6odama uje npesnee.

7. Cnep, npuKAtOYBaHe Ha npoueca 3a NPUroTBaHe Ha Kade, TOeCT efHa MWHyTa cnep
CNUpaHe Ha M3TMYaAHEeTO Ha Kade, CbAbT MOXe [a ce M3Bagu M KadeTo Moxke Ja ce
KOHCymMupa.

3abenexcka: Konuyuecmseomo kaghe, Koemo we noayyume, wje 6v0e nNo-masnxKko om moea
Ha sodama, KoAMo e nocmaseHa 8 ypeda, 3auWomo Yacm om eodama ce nonuea om
cmaaHomo Kagpe. HE [JOKOCBAUTE kanaka u nao4ama 3a 3amonnsHe no epeme Ha
GyHKYUOHUpaHe Ha ypedd, 3aujomo ca MHO20 2opewju.

8. Cnen v3nonseaHe Ha KapemalumHaTa, U3KIOYeTe A U M3BaJEeTe LWencena oT U3TOYHUKA
3a 3aXpaHBaHe C e/IeKTpoeHeprus.

3ab6enexcka: Hanusailime eHUMamesnHoO NPACHO NpU20mMeeHOMo Kaghe, 3aujomo Moxice
0a eu onapu.
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®YHKLUMUA TAUMEP

AKO He XenaeTe ypenbT Aa Ce BK/IOYBA BeAHara (Hanpumep, Aa NpearnofioXnm, Ye cera e
17:10 4. u Bue kenaete ypeabT Aa ce BKAOUYM aBTOMaTU4YHO B 20:15 4.), cneagaite nbpeo
CTbMNKM OT 1 fo 5 OT ropHMA pa3gen, cnes, ToBa MOXKETe ga HacTpoute PyHKUMATA 3a
ABTOMATMYHO BK/IOYBAHE MO CAELHWNA HAUYUNH:

1. HatucHeTe eaunH nbT 6yToHa "PROG" 1 aymarta "CLOCK" we ce nsnuiie B ropHms aeceH
BI'b/1 Ha eKpaHa.

2. HatucHete nocneposatenHo 6ytoHute "HOUR" n "MIN", 3a ga HacTpouTe TeKyWoOTO
Bpeme (KaTo Hanpumep, Yaca 17:10, nocoyeH BbB dur. 1).

3abenexxka: BpemeTo Ha Tanmepa e A0 Makcumym 24 yaca.

3. HatucHeTe oTHOBO 6yTOoHa "PROG" 1 gymaTa "TIMER" Wie ce nsnuuie B ropHUA /IAB brbi
Ha eKpaHa.

4. HactpovTte Talimepa 3a BK/IOYBAHE, KAaTO HaTUCKaTe MHOFOKpaTHo 6yToHu "HOUR" u
"MIN" (kaTo Hanpumep, Yaca 20:15, nocoyeH BbB dur. 2).

5. HatucHete gga nbtm 6ytoHa "ON/OFF" u mHamkatopwbt "AUTO" we csetHe. LCD
EeKPaHbT LWe MNOKasBa TeKywoTo Bpeme. MokeTe ga BMAMTE Yaca 3a aABTOMATMYHO
BKJ/IlOYBaHE Ype3 HaTMCKaHe Ha byToHa "PROG".

3abenexka: MoxeTe fa aHyaupate OyHKUMATA 33 aBTOMATMYHO BKJ/OYBAHE 4pe3
HaTUCcKaHe Ha 6yToHa "ON/OFF" eamH 3a M3KAOYBaHe Ha ypeda WaM ABa MbTU 3a
3aMo4yBaHe BefHara Ha MPUroTBAHETO Ha Kade. AKO KenaeTe ga NPOMeEHUTE 4vaca Ha
aBTOMATMYHOTO BKJ/IIOYBAHE, C/1e[BanTe OTHOBO CTbMNKM 1-5 no-rope

Cnep, U3TYaHe Ha BpeMeTo Ha Tamepa uHamkaTopsbT "AUTO" we msracHe, MHANKATOPLT
"RUN" we cBeTHe M ypeabT e 3ano4YHe Aa Npurotea Kade. AKO ypeabT He e U3KAKYeH
PBYHO Cnes NpUroTBAHE Ha KadeTo, TON e ce U3KIHYM aBTOMATUYHO.

CLOCK
1710
Fig.1

TIMER

206

Fig.2
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MpepgynpexaeHue: He wu3nonssante abpasmBHM NouyMcTBaWM Bewectsa. He
notanaiTe ypesa BbB BOAA, 3a Aa F0 NOYUCTUTE.

BHUMAHMUE: He nomansiime ypeda unu He2oeusa werncesn b8 eo0d uau opyau
meyYHocmu ¢ o2s1ed no4yucmeadHe.

1. Cnep BcAKa ynoTtpeba, NouyncTBaiiTe € ropella Boaa M canyH BCUYKM OTAENALN ce
KOMMNOHEHTW.

2. N3bbplueTe BbHLWHATA MOBBLPXHOCT HA MPOAYKTAa C MEKa M BAaXKHa Kbpra, 3a A4a
OTCTPaHWUTE NeTHaTa.

3. Mo Bpeme Ha npoLeca Ha NPUroTBsiHe Ha Kade B 30HaTa Hag GUATbPaA Morat aa ce
obpa3yBaT Kanku BOAa, KOWTO MoOraT ga Ce M3TUYaT KbM OCHOBaTa Ha ypena. 3a
npemaxBaHe Ha U3TEK/IUTE KamKu, n3bbplieTe NOBbPXHOCTTA CbC CyXa M YMCTA Kbpna
cnep BCSKa ynotpeba Ha ypeaa.

4. MoHTUpaiiTe BCUYKM KOMMOHEHTU U CKNaampanTe ypeaa 3a 6baella ynotpeba.

OTCTPAHABAHE HA OT/IATAHUATA OT BAPOBUK

3a pga nogabpxaTe edeKTUBHOTO ¢YHKLMOHMpaHe Ha KademalumHaTta, TpAbBa Aa
nouyncTeaTe pPeAOBHO OT/NaraHMATa OT KOT/JIEH KaMbK, OCTaBeHM OT BogaTta, B
3aBMCMMOCT OT KayecTBOTO Ha BogaTa BbB Bawmsa perMoH M OT yecToTaTa Ha
nsnonseaHe Ha ypega. MNpenopbyBame Bu ga oTcTpaHABaTe OT/araHUATa OT KOT/EH
KaMbK CbI1acHO NPenopbKMTE NO-A0/Y, U3M0NA3BaKM Pa3TBOpP OT 6AN OLET U CTyaeHa
BOo4a. M3nonsBaitTe pasTBOp, CbCTaBeH OT ABe Abxuuu (30 ma.) 6an oueT U eaHa
YaeHa Yalla CTyaeHa Boaa.

1. Hanb/HeTe pe3epBoapa C OLETEH Pa3TBOP A0 MAaKCMMaIHOTO HUBO, MOCOYEHO Ypes
WMHAMKaTOpa 3a HMBO.

2. YBepeTe ce, ye XapTUeHUAT opuntbp (6e3 cmnsaHo Kade) u dyHuATa ca PUKCUPaHK B
npaBW/HaTa NO3MLMA.

3. BkntoyeTe ypeaa u octaeeTe ro ga "npuroten” npenaparta NpoTUB KOTIEH KaMbK.

4. Cnep, Kato ypeabT "npuroTeu" efHa 4Yawa C npenapaTt MNPOTMB KOT/IEH KaMbK,
U3K/OYeTe Tro.

5. OcTaBeTe pa3TBOpa 4a AelcTBa Mo Bpeme Ha 15 MWHYTW, cnep ToBa NOBTOpPETE
CcTbnKn ot 3 go 5.

6. BkntoueTe ypena u octaeeTe ro ga GyHKLMOHMPA 40 M3MNpa3BaHe Ha pe3epBoapa.

7. C uen vn3nnakBaHe octaBeTe ypeda Aa GyHKUMOHMPA camo C BoAa Hal-manko 3
nbTy.
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CbBETHU 3A NPUTOTBAHE HA KA®E CbC CTPAXOTEH BKYC

1.

MouyncTBaHeTO Ha ypena € CbLEeCTBEHO BaXHO 3a MoJlyd4aBaHe HaA Kade Cbc
CTpaxoTeH BKyc. MNouyncTBainTe nepnuognyHoO ypeaa KaTto ciegpaTe UHCTPYKLMUTE OT
paszen "MOYUCTBAHE U NOAAPDBLIKKA". N3nonssalite BUHArM cTygeHa v npsacHa
BOAA.

Cknagupaiite Kadeto Ha xnagHo u cyxo macto. Ciep oTBapsHE Ha NAKeT C MJIAHO
Kade, 3aneyaTaiTe ro OTHOBO M CbXPaHABAWTE r0 B XNaAUIHUK, 33 A3 Ce NoAAbprKa
HEeroBaTa CBEXecCT.

3a onTMMmaneH BKyC Ha KadeTo KynysainTe Kade Ha 3bpHa U cMUaaiiTe ro GUHO TOYHO
npeau NpuroTesiHe.

He n3nonsBaiTe KadeTo NOBTOPHO, 3aLLOTO TOBA LLE NPOMEHWN 3HaYMTENHO BKyCa Ha
Kadeto. MpeTonasaHeTo Ha KadeTo He ce NpenopbyBa, 3alLOTO Hamans apomarta Ha
Kaderto.

MounctBaitTe ypena ToraBa, KOraTo Mnosy4yeHoTo Kade e masHo. MaskuTe Kanku
Mac/si0 OT MOBBbPXHOCTTA Ha KadeTo ce nosABsABaT BCAEACTBME Ha M3B/MYaAHE Ha
Macn0To OT KadeTo. Macnoto MoXKe Aa ce nosBABa MO-4ecTo, ako ce M3MoJi3Ba
MHOTO NnpeneyeHo Kade.

HomuHanHo HanpekeHue: 220-240V ‘
HomuHanHa yectota 50/60Hz ‘
MouwHocT 900 W ‘
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—
MU3xBbpAsAHe Ha OTNagbLMTe NO HAUYMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHATa cpeaa
MozKkeTe ga NOMorHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKo/IHaTa cpeaal
Mons cnassaiite MecTHUTe pa3nopendbu: MpeaaliTe HePYHKLMOHMPALLOTO eNekTpUYecko obopyaBaHe
Ha LeHTbp 33 cbbUpaHe Ha OTNaAbLM OT eleKTpuyecko obopyasaHe.
N

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaMMeHOBaHMATA Ha NMPOAYKTUTE Ca TbProBCKU MAPKU UAU PErucTpupaHu

TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneunduKaummTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAaHA NOJ KakBaTo M Aa e
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KAVEFOzO
Modell: HCM-900XMC

o Kavéf6z6
e Teljesitmény: 900W
e Urtartalom: 1L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B -,

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg

7 _ s

késbbbi tanulmdnyozdsra.

A leirds célja, hogy megadja az Osszes sziikséges utasitast a gép telepitésére, hasznalatara és

karbantartasara. A készilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, kérjiik, olvassa el a
hasznalati atmutatdt, a gép hasznalata el6tt.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

pay’e

> Kavéfozo

ﬂ > A berendezés hasznalatara vonatkozé utasitasok
— » Garancialevél

N
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Az elektromos készllék hasznalata el6tt be kell tartania az aldbbi alap
ovintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Bizonyosodjon meg réla, hogy a berendezés energiaforrasa megfelel a berendezés
m{(iszaki adatlemezén taldlhaté kdvetelményeknek.

3. Ne haszndljon olyan eszkozoket, amelyek kart tehetnek a kdbelben vagy a
csatlakozoban. Ha a tdpkdbel sériilt, azt a gyartonak, egy markaszerviznek, vagy egy
szakképzett személynek kell kicserélnie.

4. Ne érintse meg a forré fellileteket. Haszndlja a fogantyukat, vagy a gombokat.

5. A tlizveszély, az aramités és a testi sériilés elleni védelem érdekében a tapvezetéket
vagy a csatlakozot ne helyezze vizbe vagy mas folyadékba.

6. A készllék tisztitdsa el6tt és nem hasznalat esetén hulzza ki a dugaszt a
csatlakozoaljzatbdl. Az alkotéelemek eltavolitasa, visszahelyezése vagy tisztitdsa elGtt
hagyja a késziléket kihdlni.

7. Csak a késziilék gyartdja altal ajanlott alkotéelemeket hasznaljon. Ellenkezd esetben
fennall a tlz-, aramtés és/vagy testi sérllés veszélye.

8. Arozsdamentes acél edényt ehhez a késziilékhez gyartottak. Ne hasznalja tlzhelyen.
9. Ne tisztitsa az edényt tisztitdészerrel, fémszivaccsal vagy mds dorzshatdsu
anyagokkal.

10. Ne engedje a villamos berendezés tapkdbelét az asztal szélérdl lelogni vagy forrd
fellletekkel érintkezni.

11. A meghibasodas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziiléket forrd fellletekre
vagy tlizforrasok kozelébe.

12. Ne haszndlja a késziiléket a gyartasi céltdl eltér6 céllal, és helyezze szaraz
kornyezetbe.

13. A készulék gyermekek kozelében vald hasznalata esetén szikséges a szigoru
felligyelet.

14. Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré gézzel.

15. A készilék kikapcsoldasahoz forditsa a kapcsoldgombot az , Kikapcsolva” helyzetbe,
és huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl.

16. A késziléket ne m(ikodtesse viz nélkdil.

17. A kdvékészités alatti nyitott fedél esetén fennall a forrazas veszélye.

18. A berendezés mikodése kdzben annak bizonyos részei felforrdsodhatnak,
keriljék az azok kozvetlen érintését. Kizardlag csak a fogantyukat és a gombokat
hasznilja.

Ezt a késziléket 8 éven fellli gyermekek és szellemileg fogyatékos- sérilt vagy
tapasztalattal nem rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjdk, ha az értiik felel6s
személy fellgyeli Gket, illetve el6zetesen megértette velik a késziilék biztonsagos
hasznalatat.

20. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitdst és a karbantartdst nem
végezhetik gyermekek, kivéve, ha elmultak 8 évesek és felligyelve vannak.

21. Ez a késziilék lakéhazakban, vagy mas hasonld helyeken valé hasznalatra késziilt.
22. Ne hasznalja a berendezést nyilt térben.

23. Orizze meg ezeket az utasitasokat.
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Tolcsér

Felsd fedél

Csepegés gatlo szelep

Viztartaly Ki/Be kapcsolé gomb

Rozsdamentes acél edény

GyG6z6djon meg arrdl, hogy minden alkotéelem hianytalan, és nem hibas a késziilék. Adagoljon
tiszta vizet a maximalis jelzésig, és hagyja kavé nélkiil mikodni a késziiléket parszor, majd
Uritse ki a vizet. Tisztitsa meg jol meleg vizzel az eltavolithaté alkotoelemeket.
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1. Nyissa fel a fels6 fedelet és toltse meg a tartalyt hideg ivovizzel. A viz szintje ne haladja
meg a szintjelz6 MAX jelzését.

2. Helyezze a tolcsért a tolcsértartdba, majd tegye a papirsziirét a tolcsérbe és gy6z6djon
meg, hogy mindezek helyesen vannak 0sszeszerelve.

3. A papirszlr6be tegyen 6rolt kavét. Tegyen a szlirGbe 6rolt kavét. Egy csésze kavéhoz

altaldban elégséges egy csapott evGkanalnyi 6rolt kavé, azonban izlés szerinti mennyiség
adagolhato.

4. A rozsdamentes acél edényt helyezze a melegit6 lapra.

5. Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

6. Nyomja meg a kapcsolét, a fényjelz6 pedig kigyul. A késziilék mikodni kezd.
Megjegyzés: A kavékészités alatt az edény legtébb 30 mdsodpercre veheté ki a melegité
laprdl. Ennek az idének a meghaladdsa esetén a t6lcsér megtelik vizzel, és kifolyik
beldle a viz.

7. A kavékészitési folyamat befejezése utan, azaz egy perccel a kavécsepegés megsz(inése
utan, az edény kivehet6, a kavé pedig fogyaszthato.

Megjegyzés: Az elkésziilt kavé mennyisége kevesebb lesz a késziilékbe toltott viznél,
mivel a vizmennyiség egy részét felszivja az 6rolt kavé. A késziiléek miikodése kézben NE
ERINTSE MEG a fedelet és a melegité lapot, mert nagyon forrok.

8. Hasznalat utan kapcsolja ki és dramtalanitsa a kavéf6z6t.
Megjegyzés: A frissen elkészitett kavét ovatosan télts ki, az ugyanis megégetheti.
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IDGZITOG FUNKCIO

Amennyiben nem akarjuk azt, hogy a berendezés azonnal bekapcsoljon (példaul, ha most
a pontos id6 épp 17:10, de mi azt akarjuk, hogy a berendezés pontosan 20:15-kor
kapcsoljon be), kovesse a fentebb 1.-t6l 5.-ig bemutatott Iépéseket, majd beallithatja az
automatikus bekapcsolasi Gzemmaddot, amint azt |épésenként az aldbbiakban bemutatjuk:
1. Nyomja le a PROG gombot, a CLOCK szé fog megjelenni a kijelz6 jobb fels6 sarkaban.

2. AHOUR és a MIN gombok nyomva tartasaval bedllithatja az 6rat és a perceket (mint pl.
az 1. sz. dbran bemutatott 17:10 idépont)

Megjegyzés: az id6zités 24 Oras keretben lehetséges.

3. Nyomja le ismét a PROG gombot, a TIMER szé6 fog megjelenni a kijelz6 bal fels6
sarkaban.

4. Allitsa be az id6zités kezd6 idépontjat a HOUR és a MIN gombok ismételt lenyomasaval
(mint pl. a 2. sz. abran lathato 20:15 id6pont).

5. Nyomja le kétszer az ON/OFF gombot, az AUTO kijelz6 kigyullad. Az LCD kijelzé az
aktudlis id6t fogja kijelezni. A PROG gomb lenyomdsdval megnézheti az automatikus
inditas id6pontjat.

Megjegyzés: Torolheti az automatikus inditds funkciot kikapcsolds altal: az ON/OFF gomb
egyszeri lenyomdsaval, vagy kétszeri lenyomasaval, igy a késziilék azonnal hozzalat a kavé
elkészitéséhez. Ha az automatikus bekapcsolds id6pontjat mddositana, a fenti 1.-5.
[épéseket ismételje meg.

Az id6zités lejartat kovetben, az AUTO kijelz6 kialszik, a RUN kijelz6 kigyullad, és a készilék
elkezdi a kavé elkészitését. Ha a készilék a kavéfGzést kovetben kézileg nem lett
kikapcsolva, automatikusan kikapcsol.

CLOCK

1710

Fig.1
TIMER

206

Fig.2
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| viI TISZTITAS ES KARBANTARTAS .

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon dorzshatasu tisztitdszereket. Ne helyezze a
meghajtoegységet vizbe tisztitas céljabol.

FIGYELEM: Tisztitaskor ne meritse vizbe vagy mds folyadékba a késziiléket vagy a
huzalat.

1. Az eltdvolithatd alkatrészeket minden hasznalat utan tisztitsa meg forrd vizzel és
szappannal.

2. A berendezés kiilsé fellletén esetlegesen megjelend foltok eltavolitdsara haszndljon
lagy és nedves textiliat.

3. A kdvéfGzés sordn a szlir6 feletti zoénaban a g6z vizcseppek formajaban csapddhat ki,
ezek aztdn lefolyhatnak a berendezés aljdhoz. A kifolyt cseppek eltavolitasa érdekében
torolje le a felliletet egy tiszta és szaraz torl6kendbvel a késziilék minden haszndlata
utan.

4. Helyezze vissza a berendezés 6sszes tartozékat, majd a kdvetkezd hasznalatig tarolja
biztos helyen.

A ViZKOLERAKODASOK ELTAVOLITASA

A kavéf6z6 hatékony miikodésének megGrzése érdekében, a vidék vizmindségének és
a késziilék hasznalati gyakorisaganak fliggvényében, rendszeresen tavolitsa el a viz
altal hagyott vizk6lerakodasokat. Azt javasoljuk, hogy a vizk6lerakoddsokat az aldbbi
javaslatok alapjan tavolitsa el, ecet és hideg vizb6l allé oldattal. Hasznaljon 2 kanal (30
ml) ecet és egy csupor hideg viz keverékébdl all6 oldatot.

1. Az ecetoldattal a szintjelz6 maximalis szintjéig toltse meg a tartalyt.

2. Gy6z6djén meg arrdl, hogy a papirsz(irét (6rolt kavé nélkil) és a tolcsért helyesen
rogzitette.

3. Kapcsolja be a késziiléket, és hagyja a vizkd elleni oldatot ,,feldolgozni”.

4. Egy csésze vizk§ elleni oldat , feldolgozasa” utan kapcsolja ki a késziiléket.

5. Engedje, hogy az oldat 15 percig hasson, majd ismételje meg a 3.-5. |épéseket.

6. Kapcsolja be a készliléket, és hagyja m(ikodni a tartaly kiliritéséig.

7. Oblitéshez mkodtesse a berendezést kizarélag vizzel legaldbb 3 alkalommal.
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TANACSOK KULONLEGES KAVE KESZITESEHEZ

6.

10.

7 s_

Tisztitsa rendszeresen a berendezést A , TISZTITAS ES KARBANTARTAS” c. fejezetben
foglaltaknak megfelel6en. A tisztitashoz hasznaljon mindig friss hideg vizet.

A kavét tarolja hlvos, szdraz helyen. Miutan kinyitott egy tasak kavét, azt
légmentesen zdrja vissza és tarolja hlitében, hogy az megérizhesse frissességét.
Optimalis izhatds elérése érdekében vasaroljon babkavét és azt kdzvetleniil a f6zés
el6tt 6rolje le.

A mar lef6zott kdvé maradékat ne f6zze le még egyszer, az igy kapott ital izhatasa
gyenge. A lehlilt kdvé felmelegitése ugyancsak nem ajanlott, mert ez is nagyon rontja
a kavé izét.

Tisztitsa meg a berendezést, amennyiben a f6z6tt kdvé olajos. Az apré olajcseppek a
kavé feliletén a kavéban is megtaldlhaté olaj kivalasa kovetkeztében jelennek meg.
Az olaj gyakrabban jelenik meg, amennyiben tulporkolt kavét haszndlnak.

Névleges fesziiltség: 220-240 V ‘
Névleges frekvencia 50/60Hz ‘
Teljesitmény 900 W ‘
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A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kdzpontba szolgaltassa be.
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